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Pers®naoi Ati"®ri 

ULRICO, Barone di SAN PARI. Signor GAETANO A\TOLDI..  

ISMALIA, di lui ilblía. Signora GIULIA MICCIARELLI 
SSRISCIA.  

OSCAR, di Romelía. Stbnol'BARTOLOMEODE-GAT- 
{ TIS. 

e?,3 
AZILA, sntto il nome di AR- Signora MARIETTA PERN AN- 

GEA., Maliarda.  ~  DEZ. 

BLOA'DELLO. Signor GIUSEPPE BAnnaU. 

COBI E COMPARSE 

Guerrieri = Cavalieri = Trovatori = Scudieri 
Vasaall.i di San Pari = Maliarde 

La scena é in Normandia nel castello di San Pari. 
L' epoca è del XII. secolo. 

MUSIGA DEL SIG. VINCEPIZO CUP9s.  

Per brevità della musica si olnmetono tntti i ver. 
si virgolati, e anche la scena H dell' atto secondo. 
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Maestro al Cénzbalo. 

SIGVOR MATTEO FERRER. v ~ 
i 

Pririto violino •e Diretto- ' Frimo flauto. 
• re dell' Orchestra. Sig. Gaetano Llagostcra. 
Sig. Francesco Bcrini. pr•imo  clarinetto 
Áltro primo violino, in Sig. Giacomo Brútau_ 
sos•tituzione del su.ddetto. 

- Prim.o corno. 
Sig. Antonio Pasarell. Sig. Giovanni Potellas. 

r. P imo viölino e capo dei _ Prima tromba. °í~ 
secondi. Sig. Martino Weiser. 

•- Sig. Giovanni Vilanova, 
Primo trombone. 

_Atro prirrso violino cléi',Sïg. Gioacchino Paiilí. 

; secondi in sostituzione del ~I~o. eritori.  
• snpraddetto, e primo dei l° Sig. IlinocenzoGandolfo.  

balli. 
2.° Sig. Carlo Fossa.  

Sig. Sehastiano Pasarell. 5•°  Sig. Giovanni Galli. '  

- Koloncello al Cernbalo. Píttore , e direttore della . 

- Sig. Giovanni. Lincs. macchinaria.  
Sig. Bonaventura Planella,  

I :  < Prüni contrabbassi. Socio clella Reale accade-

 

~,.I ~ Sig. Frauceseo Sala. mia cli Scienze naturali ed Y 
',=  ' Sig. Agustino Paiió. arti : Tenente e Diretto-  
tr: re della scuola cli disegno 

Prinza viola. della Real ;iunta del Com-  
Sig. It•licaele Juandó. , iriércio di Barceliona. 

I Primo fagotto. Macclainista. 

I . Sig, Raffaele Berga. Sig. Giovanni Galli. 
1 
' Primo Oboe. Capo-Sarto. 

Sig. Giovanni Grassi.  , Sig. Giuseplle Casasanpera. 

1,
7 Professore di arpa. 

i

t.. Sig. Carlo Grassi.  
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Itgununtod    

.flrgea, en la mente del prirnero que concibió la ~ 

novela que ha dado despues rnarjen d la presente 
ópera, es el tipo de la mujer italiana; un ser hecho  
para anzar y capaz en este sentido y segun las cir- . 

ú 

Y' cunstancias de las mayores virtudes asi corno de los 
I nzas grandes crinzenes. Snamorada con toda la ve- 

enzencia de su pais de Oscar de Romelía, farnoso d 

' cruzado, deja por él patria y hogar , y le sigue . 
no covzo esposa reconocida, sino en clase de anzante 

j ó nzanceba, d la conquista de Tierra-santa; donde, 
' en vez de los dulces monzentos que habia soñado  ? 
~ solo encuentra horas de anzargura causada por el ~ 

~ 
i estraño recatanziento y la tibièza sienzpre progres `; 
I , siva de su anzado. Este, ó posèiclo ycz del desencan- 
1 to que se sigue por lo eonzun d un querer fuerte, 

~ sobre todo para el que no le ha solicieado con por- s 

11 
fza, ó convencido realmente de que szzs ireveses, en .• 

j la guerra son hijos de la v"enganza del cielo que 
¡ se oferzde de un amor ilejitinzo y de su prrlctica des- 

honesta con una indjica ( que tal fanza se habia 
' granjeado flrgea sin duda por sus conocimientos 

botdzzicos tan conzunes entre las rnnjeres de aquella 
época ),'trata de deshacerse de ella, y luego quc 
lo ha conseguido por los mas violentos nzedios, va r 
d postrarse ante el Santo-sepulcro, en cuya gracla ' . 

i 
jura rzo decir rzunca mas á rnrijer alguna «yo te . °' 

I . ~~ 
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' anib» antes del rito rzupcial, y provoca para< el ca- 
so erz qrae faltare czl jcrranzento, aplicando el dedo 
sobre ycna reciente herida, la cólera inzplacable del 

Restdñase al rnoniento la sangre, cicatrizase 
d poco la herida y Oscar parte de Jerusalen para 
Nornzandia. Aquí se enanzora y, no obstante los re- 
quericnientos anzorosos del célebre trovador Blondel, 
es lieivzantente corresporzdiclo de Isnzalia, hija y he- 
redera del conde de San Pari, Ulrico ; todo estd 
ya dispuesto para la boda y solo se espera para 
llevarla d cabo la llegada de Ricardo Coraaaz de 
Leon, Ilcznzado d padrino en el enlace de ztno de sus ~y 
rnas qneridos capitanes. Çon todo , en medio de los 
acostrcnzbrados parabienes y la. alegria de nobles y 
peclzeros, hanse notaclo algunas señales siniestras; 
la tenzida nzájiccz de la abadia de -Gissor parece 
ahora mas aji[ada que nunca, el novio al traves 
Yle brillantez anlorosa de sus ojos deja ver un  
fonclo de nzelancolia plañible, y, lo que es rnas ines- 
plicable ann, ni una vez sola, dirijen sus ldbios pa- 
labras -de atnor izcicia su fictrcra esposa. De la ríl- 
tinza circunstancia ya sabenios el nzotivo; la md- 

~  4 jica de Gissor es la anzante abdndotrada que, esta- 
blecicla de vuelta de .,9sia en las rninas de un con- • 
vento cercano al castillo habitacion de sez rival, se 

•dispone en este nzonzento cá énzplear tocla clase de sor_ 
tilejios y d valerse cle su prestijio sobre las inzajina- 

• ciones debiles para inzpeclir la boda. 
- 11qui se abre la 'escena.. — 
Ycz la encantczdorcz ha anzenaaado d Oscar qrte 

desprecici sus furores segicro de que no ha de rh- 
frinjir el voto hecho en Palestina: lzdcese entazces 
encontradisa con la candorosa Isrnalia en quien in- 

r _ 
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fluye trislemente con el relato de unos antiguos amo- 
res de su prometido con cierta ,4lzira ó ( su 
nonzbre prirnitivo) y la revelacion del juranzento que 
estos le hicieron pronunciar; Ismalia asi desconcer- 
tada jura tambien entre el llanto y los reproches 
no, desposarse hasta que sepa con preciscts palabras 
si su novio la ama ó nó, para lo cual insta tanto 
d Oscar que este suelta al füz la palabra vedada, r  
d su irzjlrzjo ccte repentinamente al suelo derribado 
por ltt justicia divina que un dia invocdra. 

Oscar ha nzuerto por el olvido de un voto debida 
al arnor, por lo cual le es negada la entrada €n 
el cielo hasta que la propia nzujer que se lo hizo 
quebrantar no se sacrffiqzte á su sornbra. Una vez 
acude el llamcznziento de Ismalia que, sentada de 
continuo á los pies del nzausoleo del perdido aman- 
te llora su fatal curiosidad y solo parece aguar- 
dar la dernanda para obedecer d ella, y cuando 
entre blandos reczcerdos de amor se prepara d pro- 
ponerla el sacrih'cio, aparécese la adiviaa, sabeda- 
ra en calidacl de tal de todas las circunstancias 
y resuelta á prozeguir hasta el últirno estremo su 
venganza y el voto que por su parte hiciera d.+u 
corazon, de que Oscar no seria de otra nzujer ya 
que zzo fitese de ella. No pudiendo por segunda vez 
prorneterse que la ira del cielo se mancomune con la 
suya, adopta el engaizo; finjese arrepentida por la 

. terrible inzpresion de la muerte desastrosa de Os- 
car, ,~ satisfecha ya: en prueba invita á los arnan- 
tes á que acudan por la noche á las ruinas de 
Gissor dozzde, confbrzne d una inspiracion de la Yiz'-  

- jen, bendecird por su naisma mano -la union que de- 
be hacer á entranzbos felices en la vicla superior. Pre- 

~Ï 
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séntase en efecto Oscar, acude tambien d la hora 
dada Isznalia , despues de haberse desenzbaraza- 
do del nzejor moclo de Blondel que ha logrado 
al fzn la pronzesa de su mano con la proteccion 
principalmente del viejo conde, atemorizado por 
un vaticirzio de la nzajica cuyo pensanzierzto fijo 
era quitar á szc antiguo arnante toda esperanza 
de union con su rival, y alli, d la luz arnorosa 

,de la luna y entre venerables' escombros, nzutua- 
mente se alagan con la idea de ser para en ade- 

-, lante imposible su separacion. Mece , por decirlo 
así, tan risueiza idea una arznonia al parecer ce- •c' 
lestial, pero qzze sin enzbargo nacla nzas es que el 
postrer rasgo de acritud del corazon de fl rgea, á 
quien el cielo presta inoméntaneanzente sus voces 
suaves para convertir despues corz nzas terrible ejenz- 
plo en contra de ella las nzismas arnzas que la má- 
jica quiso emplear contra sus protejidos. La irnpla- 
.cable adivina, habiéndose ya gozado basta nte  en su 
triunfo y conzplacídose feroznzente erz -  el dulce-cruel 
engaño de los anzantes , da con estrepito la señal 
de rnuerte; nzas el cielo por nzedio de'una nzzbe li- 

i~1 bra d las victinzas de sus garras y destruye  de un 
, golpe todo el placer de su venganza que s•e aciba- 

ra tanto nzas en cuanlo lzabia. sido con nzás cruda 
nzaña irnajinadct. Ya perdida toda esperanza, 
vezzcida en szz lucha con el cielo, 1lrgea en el zíl- 
tinzo despecho se precipita de una roca blazzdiendo 
con furor la nzentida antorcha rle hinzeneo, y deja 
en un horroroso asonzbro d la jente del conrle que 
acababa de llegar al lugar de szc guarida, inquieta 
por la tardanza de su señora. 

!,: 
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Antes se ha insinuado que el argumento de esta 6pera está 
, tomado de una novela: efrctivameute el Sr. Romani ln tornó 

de la que el vizconde de Arlin.court dió á luz con el titulo de 
Isrnalie, ou la mort et l' amour, y se incluyó con el de La 
Hechicera el año de 32 en la coleccion de Cabrerizo.-- Los 
estrechos líinites de uu libreto de ópera luntamente con las ec— 
sijencias de los rnaestros de música ( fundadas tal vez, pero que 
corno dniera convierten, segun espresion de Maffei , al poeta 
en violinista de baile )., hicieiron ya á Romani apartarse algun 
tanto del orijinal en la accion, que, escasa ú obscuramente des- 
erivuelta clesde un principio, quizis nó hubiera podido sef,uirsA, 
sin el ausilio de lo que se llama argumento, ó sin tener á la 
vista la rnisrna novelita é ir substituyéndola por ana facil ope- 
racion los nombres, de los personajes y localidades que el ca- 
pricho ó algun motivo oculto hizo variar el poeta italiano. Pos- 
teriormente nuevas di6eultades que no son para escritas ecsijie- 
ron nuevas variaciones , de las cuales se eucaraó un jóven de 
e¢ta ciudad que , únicalnente eñ gracia de la amistad que des- 
de niño le une con el autor de la másica, hubiera podido dar 
un rnomentaneo ensanche á su conciencia literaria, atreviéndo- gç 
se á poner su xnano inesperta en la obra de un escritor que 
goza en Italia de igual reputaciori que Scribe en Fran+cia v 
13reton en España y á versificar r,n un idioma estranjero que Z 

ti está mny lejos de saber perf ctamente. Por lo mismo , desean- 
do eví.tar el mas peqneño lunar á la farna del Sr. Romani, cree 
de su deber señAar coino no,de•este las escenas IV y V del pri— 
mer acto, la,1II del sesundo desde la aparicion de Argea y los 
versos que en el últirno cuadro ha ohligaclo á variar ó añadir 
èl nuevo acomodamiento ¡ pnr el que, si como es natural nada 
ha ganado el libreto en la parte rle ejecucion , casi se atreve á 
esperar que no ha perclido en la de verosimilitud. 

Seria tambien itijusto defraudar en este lugar la adverteneia 
.que puso á su poéma el citado Sr. Romani, principalmente cuaa- 
do en el dia es un jóven profesor, cuyas consicciones mas pro- 
funtlaspodrian facilmente truducirse por capricbos irrazonables, 

• 

• 

• 
~ 
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1 el que ha trabajado sobre un libreto perteneciente á un nuevo 
i jénero y que parecia en consecuencia reclamar cierta . novedad i 

en las notas. «De las varias razones ((lice pues) que me de- I 
tet•minaron á la eleccion del argumento cle este melodrama, l 

• espondré solamente una que es la que á mí toca mas de cer- 
ca. He querido restítuir á la Italia un jénero de espectáculo 
que habian clesterrado de su ser,o una escesiva timirlez ó una 

~ inveterada costumbre: el Fausto, el Cwtvidudo de piedra, el 
j Bersagliere, Iloberto el diablo y tantas otras producciones 

fantásticas como succesivamente han visto la luz pública en 

1 Alemania , Francia é Inglaterra , pai•ecen justificar mi propó-

 

sito. La opinion de Voltaire (M), de que es patrimonio cie la ópe- 
ra cuanto la imajinacio  puede crear y sulerir la pasion, lo 

~ es tambien mia ». Luego añacle :«Si el péblico empero no sim- J' 
~ patizase con esta mi tentativa, de poca utilidad habran sido 

tanto mi débil. parecercomo ,la autoridad de Voltaire »--idea 
;t justa que abraza con tóda sinceridad el compositor de esta ópe-

 

ra y con él cuantos han tomado una parte mas ó menos direc-

 

;~ ta para su representacion err Barcelona. 
I 

. 
I  : J 
l ' oe ID 

i 
' (*) Esta opinion, aclemas, no es esclusiva de Volta i re  y Roma- 
I. ni. Marmontel , Algarotti y otros espresau la misma idea con 
`¡~ distintas palabras; y los preceptistas mas escrupulosos y nímios, 

~ tal vez por un efecto de su crítica siempre aisleda ó porque se — 
1 dejaron deslumbrar de las primeras producciones del jénero, 
i hanse mostrado en tadas épocas hasta de sobra induljentes con la 

il 
ópera. EI abate Andres, al tratar de esta , dice entre otras cosas 
lo que sigue: «  un jóven que se introduce en los mas se- 

¡ cretos gaLinetes de las princesas doncellas , y otras semejan- 
i~  ' tes incongt•uencías de costumhres son cieitamente inverosími-

 

~~! les, Lien qne se hacers algo mas escusables en la ópera , dan- 
de todo pasa en un rnundo nuevo, todo sucecle de un modo 

i,ill inu-:itado y muclias estravagancías logran facilmente aire de 
¡ verdad.» 
i' 

II. 

~~ 
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ATIO PRIIVO. 

Scena I. 
Parco del castello di San Patí, il cnale vedesi di fronte. 

L' interno ne è illuminato. 
E' notte, e il Parco è oscuríssimo. 

Odesi dal castello lieta mus:ca. ARCEn circondata dalle sue 
Maliarde è nel parco sovra il piedeatallo di una statua 
spezzata, intenta alla musica interna. T avvolta in un ver- 
de mantello stellato: un tessuto rosso è intr•ecciato a'suoi'ca- 
pelli cheprolissi le cadono sugli dmeri. Ha in testa un nero . 
pennacchio. Lealtre Maliarde sono coperte di bs'uni manti. 

C.ORO IftTEttPTO 

• Beltà pudica e tenera , 
Rosa di questa riva, 
Tutto per te rallegrási , 
Tutto per te s' avviva : 
Quanto risplende intoruo, 
Gli astri, la luce, il giorno, 
Tutto è , leggiadra Ismalia, 
Raggio di tua beltà.... 

Arg. Beltà fatale! 
Il raggio tuo s' oscura...: 
Per te sue leggi cangerà natura. 

' J 
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12 ATTO  

; ~ 
1 COIlO TNTBRNO 

, j E tu vivace e giovane 
Guerrier dall' elmo aurato , 

1 A cui si nobil vergine r 

I 
Fausto.consente il fato:  
Saggio, valente e prode j 
Vegiia cli lei custode; ~ 

" Sempre rispetti il turbine 
, I1 fior di sua heltà. , 

11 . drg, Già pressb è il nembo r' 
Che vi minaccia e preme.... I 
Schiuso è 1' abisso.... e vi cadrete insieme. 

'i A1 suon de' liúti, ai canti giocondi • 
Si uniscano , o Fate, i gridi profoncli, 
Che manclan le strigi, che innalzano i lupi 
Da grotte, cla rupi - odiate dal cli. 

!F 11 carme nuziale, il cantico ei sia t 
¡l Clie a sposi novelli il Tartaro invia: 

Sia questo il presagio, 1' auspicio -sia questo 

I' l AI nodo funesto - che Argea maledi. .I 
t
i (11 cielo si annuvola, lampeggia, fzschia il 

venso nelparco. AaG&a scendedal piede- 
stallo : le Maliarde vanno in cerchio agi- 

; -tando le magiche verghe) ,~ 
Mal. Quando solo, al fiachiare de' venti, 

Venga il prode dall' elmo dorato 
Di San Pari al castel minacciato, 

, Trema, Isrnalia, per esso, per te. 

l.I Árg. E' veüuto. - Piú speme non v' è. 
.A7al. Quando in mezzo ai notturni spaventi, 

¡¡ Fra i rnisteri , gl' indugi, gl' inciampi, 
~;t~ Fia che amore piú forte divampi, 
(;,', Trema ,•Oscarre , per essa, per te. 
c, .irg. Divampó. - Piii riparo non v' è. 
1't 
4, 
;:, ~ 
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1 

TurrE INSIEME 

Ha lá tomba i suoi mistici amori, 
Ha la polve i suoi teneri accenti : 
Anche il nulla ha presagi e.portenti, 
Tede e altare ha pur Morte con sè. 

~ " ï 
CORO INTERNO ( piú vicino) 

Per sentiero smaltato di fiori , 
; Fidanzati, movete contenti, 

Come unite due pure correnti, 
Come tortore emhlemi di fe. 

Mal. Trema , Oscar! trema, Ismalia , per te ? • 
( Alle cadenze escono dal castello i Cavalieri, 

e discendono dalle gradinaie: le Maliarde 
si ritirano, e si odono da lontano le loro 
voci) 

} SCCIla II. 

ÜLRICo e BLONDELLO con seguito di Cavalieri , 

di Scudieri, e di Arinigeri. 

(E' l' alba) 

Ulr. Cortesi Cavalieri, al Re tvrnate, 
E riferite a lui cli' ío satisfeci 
Con gioja al suo desir; che al prode Oscarre, 
Al suo fratello d' armi, è fidanzata 
L' unica figlia mia ; che pronta è 1' ara ; 
E a condurvi gli sposi il giorno aspetto 
Che del regal cospetto 

~ 
, j 
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ü 14 ATTO 

~~ B. magnanijno prence onori il rito. 
~' Coro Tu n' hai sua fede. 
l q Blon. ( Oh ! mio sperar tradito !) 

Ulr. Che pur con lui tu riecla , 
ji Io non chiedo, o Blonclello: appieno io scorgo 

Che grave 1' altrui gioja a te saria. 
Blon. Della sventura rrria 

Né te, nè Oscarre accuso... Amor non seppi • 
; In Ismalia destar. - Addío.- Se un giorno 
's Men seconda splendesse a te fortuna, 
~ I Ricorra il tuo pensiero all' amor mio L. 

E fida in esso. , 
.' Ulr. Nobil core ! — Addio. 
±,- Biaz. Deh ! un sol prego a me concedi ,,,- 
` ' In rnereé del snio soffrire; 

Uú sol prego.... 
' Ub•. Parla, chiedi: 
'á Fia contearto il tuo clesire. 

, II Blon. Questo ainor che. meco io porto . 
~'¡. Nou morrà per lontananza : y 

Abhia almeno un sol conforto, 
Una debolé speranza. 

i¡!~ Se mai fia che trorichi il fato 
Gfi - L' imeneo da te fermato , l 

Giura,- ah! giura che d' dsmalia 
I; Ottener la man potré. 
1 !~~ Ulr. Oh! d' un core ar iC ente e cieco , • 

,,.~ Che non finge il van desío? 
¡• La speranza che vien teco 
;i De' tuoi mali é il mal.piò. rio; _ 
!' , Pur se in lei tu scorgi un raggio , • 
~'̀, Cl~e nel duol ti dia coraggio, ' 
Mil~ A h! non io, non io si barbaro 
¡ii'I Di rapirtela sarò. 
i¡ , • 

• 
¡I  ¡ Il richiesto giuramento i 

I Abhi intanto: io sacro il faccio. 
~`'• Coro Noi 1' udiarno, ~ 

~~;~  

~E4 ì  
S'' 1 Í ~, 
t ,  ~ ~ i ~ 
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PRIMO. 15 

BEort.& Oh mio contento! 
Un amplesso. 

U[r. Si, ti abbraccio. 
Vanne, o figlio, e il Ciel ti doni 

I1 conforto ch' io vorrei; 
Te la gloria almen coroni ,- 
Se nemico hai tu" 1' amor. 

Ne1 sentier che a te si schiude 
Sian compagni Y voti miei: 
I1 potere di virtude 
Sforza il fato e il fa miglior. 

Blon. Chi cli te non credi indegno, • 
Chi d' Isrnalia il core ha pieno, 
Non ha scopo, non ha segno 
Che la gloria, che 1' onor. 

Deli! se mai de' miei perigli 
A te giunge un suono alrneno, 
Per me prega qual pei figli, 
Prega arnante genitor. 

Coro Vieni al calnpo , o gióvin prode, 
Della gloria il calle é aperto; 
Già d' invitto avesti locle, 

{ Già cli Oscar non sei minor. 
Ti conforta, ti consola 

{ Col pensier del proprio merto ; 
La beltà non é la sola • 
Ricompensa del valor. (Bion. parte sot Cay.) • 

SCell a III. 
Galleria nel castello cli San Pari. Veroni gotici in fondo. 

ISMALIA, e DAMIGELLE. 

Danz. Nè brevi istanti al sonno • 

' ~i 
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Conceder vuoi? 
6 Ism. Poss' io goderne?-Schiudi, (ad 

una Danzigellá)- 
Schiudi i veroni. Ch' io saluti il primo  
Sorriso dell' aurora , e il dolce io spiri 
Alito del mattin ! 

Danz. Serena è 1' alba, 
• Síi serena pur tu. 

Ism. Poc' anzi il cielo 
Nou udiste tuonar ?- A' miei sponsali 
Presagio orrendo! Tal ruggía tempesta 
La fatal notte che la prirna volta 
Al castel cli San Pari Oscar rni apparve. 

Darn. E presterai tu fede a vane larve ? 
Ism. Larve són forse: - IVIa d' Oscar vedeste 

≥ySai sereno il sernbiante? Oh ! se ingannata , 
Lassa !, foss' io !... Se fosser. mai tradite 
Le inie sperauze !... 

Danz. Oh ! clie favelli ? 
Isrn. Udite.  ~  

Sempre pensoso e tprbido 
A me vicino il veclo, 
Sempre lo sento a frernere 
Quanclo se ni' arna io chiedo: 
Eppur dovunque io movo 
A1 fianco mio lo trovo; 
Par da' miei sguardi pender.e, :  
Rapire i miei sospir'. - 

Dczrn. Cielo! emen /ana e debole 
P-rova d' amor nou hai? 

Isnz• Gli occhi cl' amor ,n'► parlano, 
I labbri suoi non mai. 

Danz. Lassa ! ed a lui ti cloni ? (~ 
E a lui Blondel posponi ? 

Isnz. Ei su quest' alma esercita 
Forza ch' io non so dir. 

L' amo, nè posso inteñdere • 
• 

`t I 



• PRIMO. 17 
Qual sia 1' arnor ch' io sento : 
L' un Inisto itiesprimibile 
Di gioja e di torinento : 
D' una malía del core, 
E' struggirnento, è ardore, 
E nel morneuto istesso  
Un vivere e un rnorir. ( nzentre vuol pro- 

seguire si volgé all' appre3sarsi di alcuno) 
Chi viene? Ahl è il padre. 

A lui parliam. — Uscite ; or vi raggiungo, 
( le Damigelle si allontanano. ) 

Scena Iv. 
_ ULRICO, e IShIALIA, 

Ulr. OII rnia figlia! «1' altar è giá infiorato, 
«Tutto spira piacer e gioja intorno, 
« Del prode  : He 1' arrivo 
«Or clalle prime guardie vien ridetto, 
« Oscar•  presso s' ag'ira 
«Il sol riciente splende, 

.« l\iè f'uori clella sposa altro s' attende.— » 
li3a tu sei inesta... lagrirnosa quasi  

, Qual hai cagion di cluo~ ? 
Isnz. Ah, caro padre! 
Ulr. Dillo, t' affreta. 
Isnz.& « A voi che foste sempre 

«Tenero arh.ico a me, disvelar lice, 
«Qual lo racchiude il cor, tutto il pensiero.. » 
Ali ! me non arna Oscar qual lui io amo !.. 
«iV1ai i labbri suoi s' aprlro 
« Quel clolcc detto apronunciar c11e bramo.» 

Ulr. Stolta sei! sgombra si fallaci sensi. • ,  Pur, per rassicurar tuo core incerto, 
3 

_ 



k8 ATTO
• 

~ 
Súbito che il vedró , a inte.rrogarlo 
10 mi faró carnmin.— Ei ginnge.— Parti, 
E all' incontro t' avvïa di Riccardo. 

• ( lsmalia parte pensierosa tuttora) 

1 Scela a  
ULRICo, e OSCAR.  

Oscctr, con un elmo d' oro in capo e sulla cotta d' armi l' inseg-  
-& na di Crociato, vien fuori da una porta laterale. Ismalia sa- 

rà andata per quella difondo. 

Ulr. T' accosta, Oscar.— A te, a ognun è"-noto  
L' ineifabil arnor ch' io porto,a Ismalia,  
So1 astro amico in mar di vedovanza... 
L' ami ta qual i' 1' amo,... qual t' am' essa?  
( Oscar è intenerito: Ulricó l' affissa, e prosegue)  
Perchè cruclo a fidanza 
Facil cosi rnai non sciogliesti il labbro?... 
Tu lo confessa a me.— L' ami?- risponcli. 

j L' ami? uclirlo vogl' io da' labbri tuoi 
Per recarne salute alla dogliosa. 
L' arni? di'. '  , 

Osc. Ah! che mi chiedi ? ( turLato )  

I1lr. E dir no 1 vuoi? 
Sernpre per lei fia muto 
Il cor d' Oscar ? 

Osc.& Altra, per or, risposta 
Non posso io farti.  

Ulr. E chi tel vieta?  
Osc.& Arcana, 

Possente forza. 
Ulr.& E qual v' ha forza, o ingratot 

Piá possente d' amor? 
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PRIMO. 19 ~ 
Osc. Avvi, e funesta. 1, 

Ma meco non sarà sposa infelice, 
Un guerrier della croce a te lo dice. ~ 

Lllr. Su11' onor lo prometti al génitore ? 
Osc. Sul rnio onor non mai macolo lo giuro. 

' Ulr. (mezzo esitante ancora ) - . 
Ah ! se quel core ingenuo 

Fosse cla te traclito, • 
Come il presente giubbilo ; 
Si eangiaria in martir ! ' 
Come le dolci lacrime ' 

t - 

- 

Da sui son or nutrito • 
Fariansi•amare gocciole 
Al mio estrerno morir ! 

Osc. ( rassicurandolo ) 
Non paventar- I dubbj ) 

Che il sen turban paterno 
Fian presto nuove immagini 
Di contentezza al cor. 
Tosto che il Dïo pronubo 
Ci stringa in nodo eterno, 
Le labbra finor i4iutole 
Sol parleran d' amor. 3 

y Cono 
( dí dentro, frammischiato a suono di trombe) 

f 

Già dei destrier lo scalpito 
Piú da vicin s'• intende;' 

.~ L' aureo Leon già sventola, 
In faccia al sol risplende. 
1Vlirafe.lo , miratelo, • 
E' desso, è desso, il Re. 

( Ulrico e Oscar saran andati alla porta di fondo per ascol-

 

! , tare¡ poi ritornano in giú, e ripigliano come segue ) 
Dlr. 11 Re per cui aflrettasi ( prPndéndo Os- 

La speme data a me. carper mano) 
,

~ 

3* - 

.t - 1 . 
~ ~ 

/ 
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20 ATTO 
Osc. Per cui il voto sciogliesi 

Fatto dell' ara al p:é. 

A 2 ( ognuno in se) 

Osc. V enga Azila, venga pure 
1'. Di maliarde il fier drappello, 

Vengan.. di sposo 1' anello 
Sará scudo adle arti lor. 

La corona che alle tempie 
Ciugeranmi, nuzial segno, 
Placherá per ºne lo sdegno 
Di Sïon vendicator.  

Ulr.. Figlia ! figlio !!.. su me adesso 
Sua vendetta piombi il fato, 
Piombi... 10 sguardo affidato 
Volgerassi solo a lor. 

Poi movenclo verso il cielo 
Che finor chiamai fallace, 
Eafferrnata la lor pace, 
1\o1 dirò venclicator. (partono)  

• 

Scenc.~. vi• 

Giardini del castello, la cui torri s' innalzano in lontano attra- 

verso le folte piante. Sul divañzi bosco e rovine.  

• Yassalli di San Pari con gTsirlarzde e canestri di f ori 
,[ escono al .suono di villerecci strumenti. 

C OIlo 

Noi pure allá festa saremo presenti,  
; Vedremo le danze, udrenro i concenti. 

I cauti; le locli - che innalzáno i procli 
Ad nodo protetto dal Cielo, dal Re. 

• 
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PR1MO. 21 
Noi villici umíli, noi rozzi pastori, 

Le nostre offriremo g,hirlande di fiori. 
Il giglio, la rosa - diremo alla sposa 
E sirnbolo, o Ismalia, emblema di te. 

L' alloro superbo, diremo allo sposo, 
Che vedi congiunto col mirto odoroso 
Esprime il valore - dipinge 1' onore 
Che in braccio riposa d' amore e beltà. 

Dei villici umíli , clei rozzi pastori, 
Le offerte gradite ghirlande di fiori: 
Modesto villaggio - per rendervi omaggio 
Non gemme possiede, tesori non ha. 

A queste parole la cappia clemente 
Degnarsi vedrete dell' umil presente; 
E noi d' un sorriso beati, celitenti, 
Gl' iuculti temprando selvaggi stromenti, 
Fra i canti, fra i suoni - di ciame e baroni 
Applausi faremo a tanta bontà. 

Amici al castello, compagni alla festa, 
La gioja vi é desta, 1' amore vi sta. (si av- 

viano al cas[ello 

Scena vII. 

ISMAL1A sola., indí ARGEA. 

Isna. Incontro al Re son tutti, e me per poco 
Lontana dal tumulto in sen di questi 
Sotitarj recessi il cor trascina. 

istante s' avvicina 
D' infinita sventura o di suprema 
Felicità.... Gelo ad un pnnto ecl ardo. 
Un dubbio amaro in me risorge.... 

,drg, (comparendo improvvisamente dadle rovine,) Fj tardo. 

, y 

/ 
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iI' 22 ATTO ~ 

': Is,n. Oh! chi sei tu? Che cerchi? 
Árg. Il fiore io cerco 

i& Cui 1' uragan rninaccia. ~   

° 
i5" Isnz. E quello io sono? 
¡~ ;Qrg. Quello, tu stessa. • 
isk • Ism. E tu saresti ?.. a;; 

Árg. Argea, 
~f Di Gissor 1' indovina. 
~'' Isnz, Ah! ch' io,ti fuggal.. 
ít i`~ Ch' io non ti veggal.. A spaventarrni fiera 

Vieni tu forse co' prestigi tuoi, 
Có' tuoi presagi?  

r .fL•b. I miei presagi , o stolta"? 
Non li sprezzar. Saran coinpiuti - ascolta. 

Detestarti, abborrirti clovrei... 
l,;3 . Pur per te ,~ni fawella pietà. ~ 

Ingannata, clelusa tu sei, 
Per te Imene clolcezze non ha, 

; Ism. Cieló! Oscar... 
j; .,,Ir~. Ti secluce, ti perde,  
;, Dirti: io 2' arno non vuole, non può. 
~'. - .  Come nebbia clie i1 vento disperde 

E' la gioja che tlianzi brillò. 
Altra donna egli arniava in Soría ... 

I. 
• 

"  Ism. Egli!., ah! no. • • i 
~- ~Ira Como te la tradía... 

1 .  ~ ~ ~ ~~ ~ . 
~d . Ism: Me infelice!  

• Árg. A' suoi lacci fu colta... ` 

~
I¡ . A lui parla cl' Azila una volta : `I 

, La sua fronte, il suo sguarclo severo  , ,q 
,•:  Del sno cuore il rimoLao dirà. h 
:, Ism. Ab ! m' inganni... cruclel, non é vero... 14 
~ M!,  1. .drg. Scritto in sangue fra poco sarà. ' i 

'• Bacla, Isrnalia; la- sabbia dell' ore l 
~~ Ratta scorre ,..si strugge, consuma ; fl 
~~ i Già la tornba ti parla d' arnore , i 

Già la mortede fiaccole allurna... p! 
I .  F , 

•~' 'iA 

' 1;~ 1 

i , .t, 
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PRIMO. 23  - 
• Fidanzata, lo spettro è vicino... 

Io ti lascio al tuo tristo destino... 
All' orechio ti frema, ti rugga, 
La vendetta d' Azila e il furor, 

lsrn.& Cessa, ah! cessa... ch'io parta, ch'io fuggal.. 
Ah! non posso... m' anuoda il terror. 

(Argea si dilegua. lsnxalia cade abbattuta 
1 sovra un sasso del giardino) 
, 

Sce~~, v>~~>~. 
. . 

~ OSCAR , e IS:ISALIA.  

Osc. Ismalial.. 
Isnz. Ah! vieni... ah! corri... Io non ho fibra 

41 Che non mi tremi. . 
. Osc. Qcial pallor ti copre? 

k Che affanno è il tuo?.. Sorgi... 1' altar s' infiora, 

# E' presto il rito. 
Isnz. ( sorgendo ) Oh! dimmi , Oscar... ti prenda 

Di me pietá...v'ha tempo ancor. - Se amata 
Da te non fossi... se colui ch' io rendo ' 
Arbitro cle'• miei di , meco mentisse 
Sensi , pensieri, affetti... , 
Se fosse...un infedel! 

Osc, Di me~sospetti ? 
« O tu del Sol, dell' aura 

,~ « Yiú necessaria a me, come vaneggi 
« Di timore in timor? Qual genio avverso 
« L' inuocente alma tua turba in tál modo ? 

Isna. « Qui... quanto io miro ed odo... 
« Tutto accresce il mio lutto e il mio spavebto.» 
Ti rainmenti... d' Azila ? 

Osc. Oh, Cielo 1  che sento! 
Is~tz. Inorridisci !.. spiegati — 

~ 

J 
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24 ATTOE 
Te la rarrllnenti, ingrato? 

Osc. Io 1' obhliai. - Qaal clemone 
T' ha cli 'col¿i parlato? 

Isrn. L' amasti! 
Osc. Ecl onta io n' ehbi.. 

E al rnonclo e al Cielo increbbi. 
S' io ti son caro , o Ismalia , 

' Non ne parlar rnai più. 
Ism. Ch' io non ne parli ?.. ahi, lnisera ! 

, Tu la traclisti... 
Osc. Io!.. mai. 444 

Cessa : 4 cjuel noine orribile 
Hai proferito assai... 
Deh F piú non suoni... io supplico... 

,' Sul labbro di Firtú. '' ' Isna. Oscar !!.. e ancor  cleludere 9y~: 

~~ L' anima mia vuoi tu !- ¡l'  ~,.,{`: M' arni? 
111;t;~  Osc. Il vedrai.  i,^+- Ism. Promettere , 

!~ I'1  . Dirlo me s devi , e aperto, 
Qsc. Oh! che mai chiedi , o  barbara  !. . 

' • Isna. Chiedo il lnio cor far certo. 
;;'+1 Osc. Un voto il vieta. 

1stn. Ecl io ái, ~ 
i~~ ~~~`-_ Questo fo voto a Dio  : ' 

I'inché non giuri: io t' arno, 
';  :.  ~ ~~ 

Al1' ara non verrò. 
~ .,~ Osc. Ritratta il voto , o siamo  ( cou tutta  la  forza ) 

Ambi perduti. 
;'j~' Isna. No. ' t. 
~ ;,~~ ' , ( a 2) 

;~~ Osc. Deh! cambia consiglio, del voto ti penti, 
La fe d' un ainante non provan gli accenti: 
Il giuro che brarni dal core dipende; , 

~ • Lo sente, lo intende-un tenero cor. r~ 

~l . 
y i  ~  
1, 
i~, 

. 

: ~ . 
i . _ .  , 



PRIMO. 25 

' A1 tempio mi segui, t' affida al túo sposo, 
L' estremo sia questo momento affannoso... 
A piè dell' altare è pace, è virtude, 
Un cielo si schiude-di gioja e d' amor. 

Isrn. Son questi, crudele, i sensi son questi 
Mentiti , fallaci con cui mi perdesti: 
Se ancora li ascolto, se a lor m' abbandono, 
Capaci pur sono - di perdermi ancor. 

Rischiara , riscliiara quest' alma smarrita: 
,"  Da un detto dipende 1' amore, la vita : 

S' io dico che t' amo, che m' ami rispondi ; 
Il labbro seconcli - i sensi del cor. (musica 

Osc. Odi, Tsmalia! a noi s'appressa lontana) 
Il corteggio i}uzïale. 
Vieni. 

Isna. E vano. 
Osc. Ah! vieni. 
Isna. Cessa. 

Io ti lascio. 
Osc. ( con disperazione ) Oh di fatal.e! 

Resta, ascolta: in me pia forte (s' inginocchia) 
Sei del Cielo e della morte, 
Frango il voto , il giuro obblio... 
Tu trionfi... guai per te! 

T ttnio... e moro... (Odési un tuono. Oscar 
cade a terra) 

isua. (cercando di sollevarlo) Oscar!!..  gran Dio!.. 
Tu ricadi!.. aita! ohimè! 

. 

Scena ix. 

ULRICO, BLONDELLO , Cavalieri, Damigelle, e detti. 

Tittli Che mai fu ? ( accorrendo) 
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26 ATTO 
Ism. Soccorso, ei more. 
Tutti Cielo! Oscar !.. Di_sangue è tinto ( solle- 
Ism. Io 1' uccisi. vandolo) 
Tutti Tu!! 
Osc. Fu arnore... 

Lo spergiuro... a cui m' ha spinto. 
Tutti Qual mistero! 
Osc. Aperto ei fia. 
Tutti Al castel condotto ei sia. 
Osc. Tutto è vano... Udite, udite 

• Pria che a Ine si oscuri il di. 
(Ttttti lo circondano con grande ansieic?. Isma- 

lia è fra le Graccia delle Damigelle) 
In Soría cl' amor fui preso 

Per possente incantatrice : 
Mille angosce il Cielo offeso 
Bovesciò su me ipfelice. 
Io 1' error scontai col pianto,  
Mi prostrai nel ternpio santo ; 

• E Ilremenclo una ferita  
Non del tutto in sen guarita : 
Ciel, gridai, se a donna in terra 
Pria del rito nuzïale 
Dirò , t' amo , tu disserra 
Questa piaga, e sia mortale...  

Ism. E il dicesti... io ti sforzai ( accorrendo a lui)  
A mancare al Ciel cosi.  

Morrò teco. 
Osc.& Ah ! tu vivrai... 

It mio cor sol ini tra~li. 

TUTTI  

Osc. Y Iv1, e con voti e lagrime  
Placami il Cielo offeso;  
I preghi a lui pervengono  
Di un innocente cor.  

• 

. } 



PRIMO. 27 
. Io, se redento spirito • 

Sarò alle stelle asccso,  ; 
; Ti apparirò qual angelo . 

~ Di pace apportator. 
1`sm. _, Ah ! più di te colpevole . 

• Io che ti trassi a morte, , 
. I1 tuo perdon non merito , , 

Non méritai 1' amor. 
Di te deserta e vedova 

. ; Pria d' essere consorte, 
-1 Io non avrò che tenehre, . 

`~ Io non vedrò che orror. - 
Gli altri Cielo! con lui non essere 

¡ Inesorabil tanto; 
j Ne1 grembo tuo ricevilo, 

Punito é assai s' e' muor. • 
Di questa afflitta vergine 

Tergi col tempo il pianto ; . 
Viva le luci a chiudere 

' Del vecchio genitor. • 
Ufr. Servi, al castel recatelo , 

Forse vi è speme ancora. 
Osc. Ismalia... addi•o... , 
1`snt. Lasciatemi... 

¡ Lunge cla me non mora. 
; Ulr., Blon. Z AI tuo dolor pon freno, 

1 

e Ur•i 5-  li'on dišperarti alnieno, 
• L' affida al nostro zelo. 

Osc. Resta, e m'v placa il Cielo... 
f Ti apparirò qual angelo 

Di pace apportator. 
` 1 Ism. Io non avrò clie tenehre, . 

Io non vedrò che orror. 
'  Ulr.. Ismalia! 

lsm.& Ah ! padre mio,  
Morir, morir vogl' io. 

Tictti I1 tuo furore, o harbara , 

r 
~ 

_-__ - ..,.- . 



28 ATTO PRIMO. 
Uccide il genitor. ( Oscar è condotto al ca- 

stello. Ismalia è fi•a le brczccia del padre, ec.) 

i 
CALA IL SIPARIO, 

• 

'-"eeM194~E tó ~ 001~ro~ 
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ATM ,SEC®ND®. 

5cena r.  
La stessa decorazione delP ultima scena del arímo atto. 

Un mausoleo ín mezzo, recente sepolcro d' Oscar. 

(E' sera) 

Vassalli di San Pari, uonzini e donne con canestri di fzori. • 

C0RO 

• 
Tutti A11' occaso é presso il Sole... 

Essa ancora é nel castello. 
Thnne Deponiamo le vïole, 

Qui, vicino al tristo avello; 
E lasciarn 1' infausto loco , 
Pria che notte ingornbri il ciel. 

Uanini Piiurose ! — Tirnorose ! 
Vi spaventa un vuoto avel! 

Donne Vuoto avello !.. E qui non giace 
11 Baron di Romelía? 

Uo;nini Chi può dirlo ?.. Chi é capace 
D' afferrnar che spento ei sia? 
Non udiste la favella  
Della maga di Gissor? 

Donne Non 1' udimmo. - Che diss' ella? 
Uonlini Che farà prodigi Amor. 
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i0 ATTO , 
,.. Verrà dl che l' ombré ignuðe, ~ 

E11a aggiunse , e se 'n dié vanto, 
Per mirabile virtude 
Vestiran 1' antico ammanto, 
E vivace aínor qual era t 
Dalla tomba sorgerà. ,  

Donne Lo affermò la Fattucchiera? 
Non v' lía dnbbio : il ver sará. 

Uotnini L' altra notte, Oscar fu visto . 
In sua lucida armatura`; . .  

• Men di pria pensóso e tristo 
Passeágiar all' aria osçura ; or 
E nel bosco si nascose , I 

I; Quanclo alcún se gli appressò. 
Donne Strané cose ,- portentose f Sernpre Argea vaticinò.  

. Tutti Dalle voci .che s' intenclon0, i 
• Dai portenti che si vedono, 

S' ha da dir che error non prendono ! 
Quei che rnorto Oscar .nou credono...  

• Come ciò potea ̀ succeclere , ~ 
Quel che poscia ne avverrà , - . 

A11a jnaga si ha da chiedere, 
1 Clie sa tutto e tutto fa. ! 

.asm.mu.. 
j 

1 

~ce»a at. , 
1 
i ISI4IALIA , BLONDELLO, e detti. 

(E' notte, e a poco a poco sorae la Luna ) 

Blon. A1 tno pietoso rito . f 

Non isdegnar compagno un cor che pena 

l - Del tuo penar. 
Ism. Il mio dolor non puote 

~ , 
; i 

! 
i 
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~ SECONDO. 3T  I _ 
Con vivente partirsi... é tutto mio, 
Mio sol retaggio. 

Blon.& Né avrà mai conforto? 
Nè il paterno pregar, né il rnio soffrire, 

` Né i voti de' vassallr un soló istante 
. Faran forza al tuo cor? . 

Ism. - . Egli, o Blonclello, 

1 
E' sepolto per sempre in qnesto avello. 

~ -Blon. Ma d' •uñ cadente padre 
• Amareggiar vuoi tu gli ultimi giorni 

f Co11' eterno tuo lutto? Ei non ha pace 
> _ Fin che pace non hai, fin che ricusi 

Il novello imeneó che ognun desia. 
A li ! di' che .sarai rnia , 
Di' che a rne solo fia concesso il vantq 
Di consolarti... 

Ism. E' mio destino il pianto. 
Blon. Cedi, deh! cedi, Ismalia, 

Al supplicar d' entrambi. 
Fato non v' ha si barbaro 
Che i1 suo tenor non cambi : 
Il Cielo ha sempre un balsamo ' 
Per un trafitto cor. 

M' avrai cornpagno al torbido, 
Cornpagno al cíi sereuo : , 

' • Ti acidorrnirai più placida 
Sovra il feclel mio seno: ; 

• , Ti troverai, svegliandoti, 
Sovra il mio seno ancor. 

Coro  ' Il Cielo ha sempre un balsamo 
Per_un trafitto cor. • 

.Asm. Cessate : ah! si parlanclomi 
N; Fate il mio duol più rio. 

Blon. Odimi, - E che rispondere 
ï AI paclre tuo degg' io? 
' Ísm. Tu vedi le mie lagrime... 
' Tu vedi il mio dolor. _ 

• 

i . 

9 
i . 
1  
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Blon. Una volta 9  e lo rarnrnenti ,  
T' irrllnolai gli affetti rniei: 
Ma formar la tua credei 
E la sua felicità. 

Or che veggo i tuoi torrnenti, 
Che ogill gioja al padre è tolta  

; S' io cedessi un' altra volta,  
Reo sarei di crucleltà. 

Coro Per tuo bene, deh! consenti...  
Isnz. Il mio ben sepolto è là... (gli accommiata:  

essi partono)  

Seena II~. 
ISMALIA sola, indi OSc!1R, e poi ARGEA.  

Accogli, o freddo sasso, 
L' usata offèrta. Oh! potess' io celarmi 
Nel profondo tuo sen  ! Scaldar potessi I 
Co11' ardente•mio cor tutto il tuo gelo ?— . 
Odi tu mai dal Cielo 
I rniei lamenti, Oscar? - Vieni una volta 
D' una stella sui rai, solo una volta 
Mesci tua voce al ororar dell' onda r 
A1 gernito del veuto...

m m 
• Parlarni, Oscar. 

Una voce Isrnalia! 
Isn~• Oh! Ciel! che sento ! 
TYoce Isrnalia! 
Ism. E' desso !.. è desso... 

Mi suonò la sua voce. 
Osc. (presentandosi irnprovviso ) E a me la tna. 

Eccomi a tè. 
Ism. Gran Dio! - 

• 
,; 
; 

• 
• 
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Osc. Tu tremi , o Ismalia ? 
Non paventar... son io, 1' istesso 

• Tuo fidanzato:.. io che pur t' amo, e posso 
Dir senza tema mille volté e mille, 
Io t' amo , io t' amo... ( apparisce suGito flrgea ) 

.r4•rg. (Tradítor Oscarre!::: - 
Ismalia, sei tu aircor?.. fatal saratti 
Quella parola pur.da.me sentita.  
Giacchè ,no sua rn.orte  • 
Possente assai per te ritrar dal crudo , 
Ii saran 1' arti magiche, e 1' aïta 
Ch' or da Sátan i'mploro: — 
La fallacia s' adopri.) 

Osc. Io t' amo; io t' amo... . 
Isrn. (scom•gendo  1L•geal .Fuggi, fuggi.. Argea! (conbr:do) 

(Oscar smarrito é per fuggire; fLraea s' innoltra maestosa e 
. supplice ad un tempo, e lo tratiiene ¡ 

tlrb. iYon fuggir = qiièll' .Argéa temuta 
Non son piú, clie dol:-unque movevti 

~& Il tuo piè, ratta là v' accorreva, 
Qualla luce tien clietro dèl sol. 

Anzi.sono una stella caduta, 
Senza raggio, cui sol pikr  non brilla,  
Cui 1' estrema lariguente scintilla - 
Non restó che per larnpa di cluol. 

Quella Vergin che siede sul nembo, 
E obnor d' alma smarrita fu guida,

 

Io invocai dopo il fatto omicida, 
Lagrirnosa e dolente di cor: 

Ma adirata scacciommi dal gremho, ' 
.1\'è promise di darmi perdono 
Finch' io stessa foriera non sono - 
Del piacer che le fe' vostro amor. 

Osc. •(Ah! perdon tu dammi, Argea, (a sinistra di 
j Mia fedel compagna. antica, drgea; Ism. 

(( Ah, perdon! se ti credea , é a dritia 

t • 
#- • • ~ 
~ 

I 
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Anche in tomba a rne nemica: d! essa) 
Pensa ben che se in rnio core 
Fosse dato un luogo a te, 
Ridestato il vecchio ardore 

i i Tutto mai veclresti in me. 
.flrg. Io lasciai le patrie sponde (confinto pentl-

 

~~ Per seguir tua traccia arnica, mento ad 
, 0r tuo core non risponde Oscar) 
; Che a heltacle a me nernica... 

i ; . K Pur si tristo gnasto in core 
~~ Fece questo amore a me 
,~ Ch' or ben lungi dall' amore 
g Sol perdon chieggo da te. 

Ism. Vergin pura che in ciel regni, ( guardando , 
Sei ben. tu ch' or rendi arnica in aria) 
Quella stessaalina di sdegni 
1Von mai sazia, a me nemica! 
E cl' Oscar fia ver che il core 1 

I. Appartenga alfine a ne, 
Raflrenato quel terrore . 

i ` Che in morir lo spinse a te !.. 
~ (mossa teatrale.) 

1 .drg. Uclite— Allor che placida 
li - . In ciel la luna splencla, 

E gli astri intenti siano 
Al dolce suo fulgor; 

• Non 1' obhlïate— impavicli , 
¡ La nota via prendete, 

E al chiaro raggio celeri ,- 
Recatevi a Gissor. 

Li, di celesti spiriti, 
D' in su, per rne evócati, ` 
Un beato coro arrnonico 
Insiem v' attenclerá; 
E il pianger dalla vergine j 

- E del guerrier la gioja, 

1 
f , 

t_ 
~ i 
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~ E i loro baci fèrvidi 

Con rne benedirá. 
Osc. e Perdona, o donna angelica, 

P lstn. I nostri rei sospetti 
t Allor che più car' erati 
1 . . . .Nostra felicità. 

E A3 : i 

Osc. Vieni a rné - ecco omai 1' ora (ad lsmalfa 

É Che bramó cotanto il petto abbracciandàla) 
Quando il labbro chiuclea ancora  
Per timor il soave affetto. 

~ Non 1' o1>bliar - finito il giorno 
Fai per sempre a rne ritorno, 
E á'- allor, neppure in tomba, 
Non potrai da me partir. 

÷ •

 

i Ism. Teco io- son - è questa 1' ora 

1 
Che bramó cotanto il petto 
Qu'andó, ahimé! negava ancora 
11 t.uo labbro il clolce affetto. - 

I Lieta son - finito il giorno  ' ' 
¡ Fo per sempre a te ritorno, . 
¡ • E el' allor, neppure in tomba, 
~ Non saprei da te partir. "• ' ' 

,o Årg. ( Gioite ancor - tremenda 1' ora ( con di,petto , 

, S' avvicina in cui mio petto e gua,•dandoli ' 

Manterrà coetar_te ognora di aogglu'rno) 

~ La- fe data al prirno affetto. -•. . 
Hai ragion -"finito il giorno ( con ironia 

• y • Fai per sempre a me ritorno, «desso)  

Perocchè dentro tua tomba 
` Sentiraimi pur ruggir.) 
! (ílrgea si detegua ratta; Oscar 

ed Ismalia congedansi am.ore• l 
volmente ) 

` 
. 
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56 ATTO . 

Í' Scena Iv. 
Sala d' armi nel castello illurninata da antichi doppieri. 

ii 

ULRICO, e CAVALISRI. 
jr 

Ulr. Ebben? dell' indovina 
i: Corse qualcun sull' orme? 
¡ Cay. Invan del bosco 

Solleciti guerrieri 
Tentarono i sentieri, 
E cli Gissor cercaro - ogni ruina. 

, Suoni soltanto arcani, , 
5 Sordi frañor' lontani 

Udirono eccheggiar,  
~ Semhianti al flagellar - della marina. , 
i Ogni sentier cleserto, ; 
i Ogni rccesso aperto 

Dovunque si trovò, 
Vestigio non restò - dell' indovina. 

Ulr. Né in nostra man costei 
i (,iammai ca<lrà ? 
¡ Cay. Ma doncle in te cotanto 
1 Di lei pensiero ? 

Ulr. O Cavalicr' , fremete : 
Azila é dessa, la malvagia Azila, 
Per cui traclito Oscarre 
In Sïon profèri l' orribil voto. 

Cay. Azila !- E corne noto 
E' tal mistero a te? 

Ulr. D' Azila istessa 
Or or mi giunse uu foglio, in cui predice . . 
Nuove sventure a noi, gravi, infinite. 

Cay. Nuove sventure! e quai fian desse ? 

` 
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Ulr. ( legge un foglio j Udite. 

~lzila io son.... di rnia vendetta lzai visto 
11 primo lanzpo, del secondo trenza ! 
~ te sventura estrenza 
Pencle sul capo, se trascorre un giorno 

~
~ Clae di B lonclello Ismalia tua non sia. 

Cay. Sventura estrema a te!... Cielo! qual fia? 
U1r. « Per me non temo, o prodi: • 

«Omai son visso assai; 
«E lunga etá penai, 
«Quanto penar si può. 

°«Per la mia figlia io temo, 
« Per lei soltanclo io gemo : 
« Fiore a perir vicino 
« Appena al di spuntò. 

Cay. «Quá1 da si rio destino 
«1Scampo avrai tu ? » 

Ulr.& No '1 so. 
In tanto scompiglio 

Iucerto, duhbioso, 
Eleggo un consiglio , ? 
Seguirlo non.oso: 
Ismalia costringere 
Al nodo vorrei,  
L' affanno di lei 
Pietoso mi fa. 

Ed ora ad accrescere 
D' un padre il terrore • 
Di questa minaccia • 
S' accresce il tenore: 
Dovunque m' aggiro 
Un raggio non rniro 
Che sgombri la nube, 
Che intornp mi sta. • 

Cay. D' Azila ai prestigi 
Se fede tu.da, 
Se credi ai prodigi 

• ~~ 
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Clie vedi, che sai, 
Previen diligente, 

!~1  I3ipara al periglio;  
' T' attieni al consiglio 

Che Azila ti dà. 
Trcttà La mano d' Isrnalia 

ry Prornessa é a Blondello. 
i. T' affretta di stringere 

I1 nodo novello... 
Lo esige, lo chiede 
L' onore, la fede; 
L' impoue, lo vuole  
La tua sicurtà. 

Ulr. Blondello e Isrnalia a rne. -)VT' attengo, amici,  
:. Al vostro avviso. Esso é conforme al mio.  
• Assicurar clegg' io  

D' Ismalia mia la sorte, anzi ch' io ceda 
Degli anni al peso che sul capo io sento. 

Scena v. 
ISMALIA, BLONDELLO e detti.  

Ulr. Appressatevi, o figli. 
Ism. ( Oh ! qual cimento ! ) 
Ulr. La data fe, Blondello, 

Non obblïai. «Se a coronar tuoi voti -. 
«Parvi restio, d' Ismalia al cluol lo ascrivi, 
« Che dal tempo io volea veder temprato. 1 
«Or che sperar m' é dato 

; I «Ch' ella men triste ad, appagar consenta 
• «La nostra sperne, io la promessa adernpio.» 

Fin d' ora al'tempio arnbo v' invito. 
Ism. Al tempio! 

• 
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P adre !.. il mio duolo estimi 
Lieve cosi che già,temprato ei sia? 

Ulr. Dall' imeneo lo fia,  _ , 
1 Dal merto di Blondello , e dal pensiere 
( Che il tuo dover compiesti. 
; Ism. 11 mio dovere! 

Uir. Ubbidïenza .omai . 
k Voglio da te. ; 

g Blon. « Forza non farle , Ulrico... 
t « 11 rnio cor no '1 consente. Altro io non chiedo, 
I « Altro non vo' ch' ella prornetta a noi 

« Che a me fia sposa. 
F Isnz. « Ah! no '1 poss' io. 
' Ulr. «No '1 puoi? 
t « Omai t' abusi, ingrata,  ' 
~ « Del paterno amor mio , del cor gentile 
j « Di questo prode. 

Isnz. « Ah! no 1 pensar. .. 
~ Ulr. « Si tro nchi 
~ « Ogni dirnora : a rispettar comincia 

I « L' autorità paterna. » — E' pronta  1' ara. ' 
Me seguite. 

~ Isnz. Blondello !... oh ! pena amara ! 
x Blon. Deli! pochi cli concedile... 
I Concedi a lei sol questo. 
, Ulr. No: d' un sol giorno il volgere 

Esser potria funesto. 
lsin. P'on sai qual fato orrendo 

M' affretta il tuo rigor. 
Ulr. Ripara a piú tremPndo 

11 mio paterno amor. 
Blon. Ismalia ! lsmalia ! piegati... 
Cáv. A lor ti arrendi e a noi. 
Ism. ( Oscar ! Oscar ! ) 

, Twtti Resistere 
Alm

suo
iopregar tu poi? , 

f j*nz- (Misera me ! ) 

~ 
t 
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• Tictli Non odi? l' 

,, Ism. ( Che tento mai ? quai uodi ? F I. 
Tutti Parla: una tua parola 5 

Il genitor consola, 

i 
Couforta un prode afflitto, 
Doleute assai per te. , 

Is•nz. I1 mio desáno è scritto... 
Un solo scampo è a me. )  

Ebl3en: tu il'vuoi? s' appaghino • 
' 1 tuoi desiri e i suoi... . 
;1 Ma questa notte donaini, 

Sol questa notte... • , 
; F Ulr. E poi? c 
. 1`sm. Sarò nel tempio. . 
ti` Ulr. . 11 giuri? 
, ' Tutti Giuralo, Ismalia.. i 

~ 1sm. Si. ~ 
Tutti Ah! tu ci rassicuri, 

'! - . Lieti ci fai cosi. 
:, Ulr. Alle tue stauze recati: 
1: Pago di te son io. V 

Blon. Addio, diletta Ismalia... 
l Ism. Padre !... I3londello !... 
1: Tutti Addio. 

(Ne6 separarsi Ismnlia si arresta e pr•orompe in pianlo) 
t`  ` Ism. Lascia, deh! lascia libero 
[ A me per poco il pianto : 
li , Arnaro egli è, rna 1' ultimo, 

~ Ch' io verso innanzi a te. 
. Domani allor che tacita ' 
, , Saró nel temp~o santo, 
i:;- . Pace, deh ! pace implorami,, 
r•_ Né ti doler per me. 

1 7 
Ticfti Vanne, si, vanne, e dehole 

1Von sia la tua èostanza : 
~~ De' cuori il tempo é 1' arhitro ; 

Eterno il duol non é. 

~ 
3I. • t 
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Avrai dal Ciel benefico 
Conforto . di speranza : 
La paçe avrai dell' animo 
De11' 'obbedir mercè. (partono ) 

Scena Z'I. 

Rovine della Badía clí Gíssor. 
y 

In rnezzo è una specie d' altare accesa: un vaso é sovr' esso. 
Le Nlaliarde lo circondano, auizzando il fuoco; compiendo 

i loro riti. 
• 

Cono 
(.fznito il quale presentasi drgea) 

Di nuov' esca si alimenti, 
Si nutrisca il focolare. 
Agli • usati incantarnenti 
Stráno inciampo insorger pare: 
Frecldo il vaso ancor non fuma, 
Non gorgoglia il pigro umor. 

Bolli, bolli, spuma, spuma 
Qual torrente in suo furor. 

Vi mischiammo i tassi neri,  
Le cicute ed i napelli, 
Le verbene dei misteri, 
L' érbe colte stigli avelli, 
Ecl i rovi in cui la scbiuma 

• ' Lascía il serpe insidiatór. 
Bolli, bolli, spurna, spuma 

Qual torrente in suo furor. 
• - Aggiungiarn 1' impura bava 

lie1 niástino sitibondo: 
Vi stempriam la spessa lava 
Ch' eruttò Vulcan profondo, 
J.1 bitume che s' alluma, 

é •- 
t 
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I . 

E 1' asfalto incencliator. 
Bolli, bolli, spuma, spurna 

f Qual torrente in suo furor. 
I i, ' (f1t•gea vien Juori, s' avvicina al focolare, vi soffia, 

~ e suGito s' accende) 
Acceso è il focolare - Ora si vada 

,Gt' Sulle rupi a aspettar la fidanzata, 
,, A me fatal rivale, 

j E le labhra s' accingan alle note 
'''•1->. Búgiarde• che faran sua morte dolce, 
:S., E dolce ancor la mia vendetta amara. ~ 

( coraneda le +naliarde, e resta sola) 1 
' Ah! se 'l padre avvertito ; 
i~` Dal rnio foalio, la mau dell' innocente k , ,~. 

Figlia a Btonclel porgeva, € 
y/ Quanto a nre trista risparmiava eccesso!.. I 
t Pur se viene rnorrá - nè si larneuti.... ~ 

Essa del cielo pascer'a i diletti , ~ 
Ed io d m ' inferno soifrirò i torenti•  

( Ya a raggiugnere la i 
{ sua truppa ) 

+ < 

~ 

SeeI1a VII. -  • 

ISM_SLIA sola. - . 4' 
Y h ' 

Son giunta alfine. - Di Gissor son queste 
Le ternute rovine. - Oncl' è che il passo 
Animosa qui rnovo? E chi mi diede 
Si insolito coraggio ? 'c. 
«Ei mi spinge a sfidar quanto ha natura : 
« Lu t to, 1i h rezzo, orrore. » 
Oscar tu sei.... sei tu spirto d' amore. 

. S' invochi. - E se delitto - 

J.. , 

i 
~,\ 

. 
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Fosse invocarlo ? Se delusa i.o fossi  
D' alcun prestigio? - Ah! poi che un Dio lo invia 
E' volòñtá •cl' üu Dio. -. a Da lui mi vielie 
a Questa estrerna virtude; ' 
«Questo estrerno amor ihio che il Ciel li sohhude.n  

Sgombra i rniei dubhj, o.Cie~o,,.íS' znginoc- ~ 
Togli a mia' snei?te il velo. ehia e p,.ea4•) 
No, non è colpa amore, 
E sei tu stesso arnor: 

S' ei fu per rne perdtito, 
Da rñe ricèva aJ'uto , 

-& .E se fu inio.I' errore, 
bIia - sia 1' ernenda ancor. 

No, non è colpa arnore., . 
E sei tu stesso amor.- ( sorgendo.) 

'  .. Piena di questa 
Conso'anfe fiducia, Oscar, ti chiamo. 

f • ~ 

Scena VIII. 
. OSCAR e detta. NIeLIARDH ed ARGEA dentro. . { 

. 3 

1 Osc. Io t' oclo, o Isrnalia !  
4 Z snj. 0scar !! 

Osc.& Uniti siamo.  
Angiol $erreno! uniti 
Restiamo ognor. - Non ti scostar. -Se teini  
Dimmi ch' io parta e parto. 

Ism.& Ah! no - mi  
Parla si dolce ancor ; tutto cancella  
11 rinascente orror che il cor,mi preme. ., 

Osc. Oh! sposa mia ! mia speme! 
L' amor tuo lo calicelli. ,Un solo istante  
Pronunzia: io t' anao: mia salute è posta 

• 
h, - • a 

>  
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In questo accento, come fu mia pena,  

, . a Dillo : e di vita piena 
«Fia quest' aura si grave, e in un Eliso F 

«Si cambieran queste rovine oscure 
. « Ín cai deserti erriamo. » 

Dillo... deh! dillo... 
Ism. Ah! t' amo, Oscar... si, t' arno. 

( Odesi una lontana armonia che 
, Osc. Oh! gioja !.. Odi, mia vita, fngon /e maliar-  ., 

Odi d' angelich' arpe de) 
;; ,.1 Risuonar 1' armonia. L' inno d' Imene 
;~, C' intuonano le sfere. I1 mio ricevi 

Anello nuzïal... ancor tn. tremi? 
Ism. Son essi... ah ! son glLestremi 

Palpiti d.el mio cor non sciolto ancora 
• Da qualitade umana. 

Osc. Ah! se ti penti, 
Libera sei: dell' amor tuo felice  
Render puoi tu Blondello. 

Ism. Blondello !.. ah! pria la rnorte... a me 1' anello. ' 
( Appene Ismalia ha ricevuto l' anello, il luo,o s' il- ~ 
lumina di vivissirna luce. A poco a poco il fondo 
delle ruine si copre di lirnpide nubi) 

Osc. Mira: di luce eterea 
Si spande un raggio intorno. 

Mal. E' raggio, é raggio , o vergine, 
Di sempiterno giorno. 

Isni. Ove sou' io ? quai canti ? 
Osc. Plaudon gli spirti amánti— 

Di' che la tua bell' anima 
Spontanea ame si dà. r 

Isna. Ah! cli null' altro, Ismalia, ! 
Giammai, giainmai sarà. ; 

~ Osc. Vieni all' altare. i 
Mal. Affrettati. , 
Isnz. Qual' è 1' altare? 
Osc. I1 core. 

€ 

i 
! 
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Ism. I testimoni ? 
Mal. Gli Angeli. -1 
Isnz. Il sacerdote? 
Mal. AmorP. 

( Un sasso delle ruine si cambia in un altare in- 1 
fiorato; Oscar vi conduce Ismalia) ,~ 

Osc. .Grazie , diletta vergine , 
Grazie ti .sieri rendute ! - '~"~1;f'-%  ` 

~ Senza la tua bell' anima 
Io non avea •salute. 

l 
Tolto é del Ciel 1' anatema; 

₹~ ~ E il Cielo apristi a me. 
Isttt. Oh ! di qnal 3ommo giubilo ' 

I Tutta son' io compressa!! 
Nulla del vel corporeo , , 

• Nulla d' ' uman mi pesa. 
Con te, con te rapiscuni, 
Guidami al Ciel con te. ' 

Mal. Ribeúerati spiriti, 
; Pïeno é i1 divin decreto. 
I Del vóstro ai~ior purissimo ' , 

Il firmamento è lieto. " ' '° ~.;,' 

i Sfera serena e placida ` 
Ambo v' ,attragge a sé. — ( inaspettatamen- 

re) _ 

i Mora , mora chi storceTe volle 
Alla' Diva la fede richiestti: ''': ̀ r  ; . 

. . Venti, fisclii, muggiti, teriYpesta ' 
Sian i loro concenti d' amor. 

.( Fna riuel che esprimon i precedenti 

vèrsi, discende sino ad Oscar e lsma-

lia una nube che s' era già accorta pri- 

ma e veduta calare un poco, la quale 

li coprirà del tutto frno all' entrare in 

iscena dei cavalieri) 

.f1rg. Cielo ad essi!- a me abisso e dolor!! 
(disperatamente 

. . A t  i .'-'. 

\ 
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45, ATTO SECONDD. 
• scorgendo la E 

mcbe celeste) 
• 

~  ~', ̀  .. • ' o   -  

Scena u1tflma. 
j,LRICO~ BLOVDaLO I  Cav3licri accorrono çèn faci.  

TUTTI (di dentro)  

Ismalia !... !.. ( f111' ettrare in iscena 
sparisce la itube, e rinzane il luoyo rovrnato I 
ed oscuro com' era prima. Ismalia d dtstesa 
a piedi del sasso; Oscar è sparito)  

~  ~  Cavalieri A.hi ! misera! 
} Eccola a1,slïol giacente. • í!= Tittti Cièl !,che inai lit ? soccorrasi. , 

l\on rncve 1:Iú... non sente.... 
• Isrnalia !.:. Istnalia ! muta, 

~ Gcl'ida, ilnl:iota •. ell' è.•  . . (Cadono in fondo le rovine, e sovra una rupe con in mano una 
janebre face apparisc•e 

A GEA  . 

E' con Oscar. Compiuta  
Fu lor sorte - or tocca a me. 

(Si precipita giú dalld rupe mentre che fra lo stupor di 
tutti gli astanti 

GALA IL SIPARIO. 

• 
• 
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